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Be A Light - Chanukah Songs For Grown-Ups

by Neal Katz

LYRICS
CHANUKAH CHAG YAFEH

Music and lyrics from folk tradition

Chanukah, Chanukah

Chag yafeh kol kach

Or chaviv misaviv

Gil l'yeled rach. 

Chanukah, Chanukah

Sivivon, sov, sov

Sov, sov, sov, sov, sov, sov

Mah na'im va tov. 

I have a little dreidel, I made it out of clay,

and when it's dry and ready, oh dreidel I shall play.

__________________________________________

LIGHT ONE CANDLE

Music and lyrics by Peter Yarrow

vocals by Billy Jonas/Sonia Rutstein/Neal Katz

Light one candle for the Maccabee children, give thanks that their light did not die.

Light one candle for the pain they endured, when their right to exist was denied.

Light one candle for the terrible sacrifice, justice and freedom demand.

Light one candle for the wisdom to know when the peacemaker's time is at hand.

Don't let the light go out.

It's lasted for so many years.

Don't let the light go out.

Let it shine through our love and our tears.

Light one candle for the strength that we need to never become our own foe.

Light one candle for those who are suffering the pain that we learned long ago.

Light one candle for all we believe in, let anger not tear us apart.

Light one candle to bind us together, with peace as the song in our heart.

Don't let the light go out.

It's lasted for so many years.

Don't let the light go out.

Let it shine through our love and our tears.

What is the memory that's valued so highly, that we keep alive in that flame?

What's the commitment to those who have died, when we cry out "they've not died in vain"?

We have come this far always believing that justice will somehow prevail.

This is the burden, and this is the promise and this is why we will not fail.

Don't let the light go out.

It's lasted for so many years.

Don't let the light go out.

Let it shine through our love and our tears.

Don't let the light go out.
__________________________________________

OH CHANUKAH, OH CHANUKAH

Music and lyrics from folk tradition, 
English lyrics by F. Minkoff

Oh Chanukah, Oh Chanukah come light the menorah.

Let’s have a party, we’ll all dance the horah.

Gather round the table, we’ll give you a treat.

S’vivon to play with, and latkes to eat.

And while we are playing, the candles are burning low.

One for each night, they shed a sweet light,

to remind us of days long ago.

Oy Chanukah, Oy Chanukah

A yomtov a sheiner,

A lustiger a frelecher,

Nito noch azoiner.

Alle nacht in dredlech, sh'piln mir,

Zudik hese latkes, est on a shir.

Geshvinder, tsindt kinder,

Dee Chanukah lichtelech ohn.

Zingt "Al Hanisim,"

loibt Gott far di nisim,

Un kumt giher tantsn in kohn

____________________________________________

ON THE AIR

by Neal Katz 

It was the day before Chanukah 
and all the plans were set 

There were latkes in the fryer, 
but they were not ready yet

There were dreidles on the table, 
decorations in the hall

I was counting out my gelt 
when I received that special call 

Hey rabbi, can you come down to the TV station soon

We want you to talk about Chanukah for our show that airs at noon

I said I’ll be right over and I was on my way

To share the story of the miracle for their viewership that day 

But oh, Judah Maccabee

You fought so hard so we could be free 

They had questions they would ask me about the holiday

About lamps and lights and oil and dreidles and menorahs on display

All about the history - anything that I would share

And I would teach the audience, a great miracle happened there. 

But before the segment started, the well-dressed anchor turned to me.

Hey rabbi I have a question, something I just want to see

All my life I’ve known this holiday to start with the letter "H"

We said Happy Hanukah to our Jewish friends on this very special date 

But now I’m deeply troubled, and it bothers me so

Everywhere I look it starts with "CH" - don’t know which way to go

Is Chanukah spelled with an "H" - or with a "CH" - please make it clear

Come on rabbi, I want to get it right, I don’t want to offend this year 

But oh, Judah Maccabee

You fought so hard so I could be on TV 

I said either one is acceptable, they both say the same thing

Hanukah and Chanukah both have the same ring

But if you really want to be correct - "CH" is the right bet

It’s the proper transliteration of the Hebrew letter "Chet" 

But I understand that people find it difficult to say

The sound the "Chet" makes - and so "H" will do okay

Whichever works for you is fine I said so do not despair

The anchor sat back, smiled, and said thanks for clearing up the air 

And so with new found confidence, he turned to me to say

Have a very Happy Hanukah on this very Holy day

I said, why thank you - what a nice thing to do

May I return the offer - and wish a very Merry CHristmas to you

____________________________________________

MAOZ TZUR

Music from folk tradition

Text from Mordecai, 13th c. Germany

English lyrics by Marcus Jastrow and Gustav Gottheil

Ma'oz tzur yeshu'ati,

lecha na'eh leshabe'ach,

tikon beit tefilati,

vesham todah nezabe'ach.

Le'et tachin matbe'ach

mitzar hamenabe'ach.

Az egmor

beshir mizmor

chanukat hamizbe'ach

Rock of Ages, let our song

Praise Your saving power

You amid the raging foes,

Were our sheltering tower 

Furious, they assailed us,

but Your arm availed us,

And Your word broke their sword

when our own strength failed us.

____________________________________________

MI Y'MALEIL

Music and lyrics from folk tradition with English lyrics by Judith K. Eisenstein
Mi y'maleil g'vurot Yisrael,

Otan mi yimneh?

Hen b'chol dor yakum hagibor,

Go-el ha-am.  

Sh'ma! 

Bayamim hahem bazman hazeh,

Makabi moshiah u'fodeh,

Uv'yamenu kol am Yisrael,

Yit'ached, yakum l’higa-el. 

Who can retell the things that befell us,

Who can count them?

In every age a hero or sage,

Came to our aid.    

Shema! 

In days of yore in Israel's ancient land,

Brave Maccabeus led the faithful band.

And now all Israel must as one arise,

Redeem itself through deed and sacrifice.

____________________________________________

THE GREAT MENORAH DEBATE

by Neal Katz 

Shammai insisted that to properly observe

The Chanukah festival we must try to preserve

The tradition of lighting the menorah his way

start with eight candles on the very first day

And take away one as each new night arrives

From eight to seven to six to five

And so on until all the flames are gone

And the chanukah candles are all withdrawn

Shammai taught that doing it this way

Would replicate the oil that burned for eight days

Getting smaller and smaller and smaller each night

From eight down to one Shammai said was right

Hanerot Hallalu Anu Madlikin 

But Hillel insisted that to properly observe

The Chanukah festival we must try to preserve

The tradition of lighting the menorah his way

start with one candle on the very first day

Then add one more than the night before

From one to two to three to four

And so on until all the flames burn bright

And the chanukah menorah lights up the night

Hillel taught that doing it this way

Would replicate the miracle that lasted eight days

Getting greater and greater and greater each night

From one up to eight Hillel said was right 

Hanerot Hallalu Anu Madlikin

Hillel’s lesson – it still transcends

What goes up in holiness never descends

And so our candle number each night will grow

Adding to the miracle from so long ago 

Our minds turn back to dark days and weeks

When Maccabees fought against the Syrian-Greeks

Led by Judah the Hammer and against every odd

That small band restored the Temple to God

So we light the menorah and offer our prayers

Remember the great miracle that happened there

And realize that’s why Hillel was right

'Cause the Chanukah miracle - grows greater every night

____________________________________________

AL HANISIM

words from Chanukah liturgy, and music by Dov Frimer 

Al hanisim v’al hapurkan,

v’al hagvurot v’al hatshu’ot

V’al hamilchamot she’asita la’voteinu,

Bayamim hahem bazman hazeh.

We give thanks for the miracles, for the times You saved us, for the mighty acts, for the victories, and for the battles You waged for our ancestors in these days at this time.

____________________________________________

OSEH SHALOM

text from liturgy

Music and lyrical translation by Neal Katz

harmony vocals by Stacy Beyer 

Oseh Shalom Bimromav

Hu Ya aseh Shalom Aleinu

Ve'Al Kol Yisrael

Ve'Imru Amen

May the One who makes peace above

Make peace descend on all of us

On all of us and Yisrael

Let us say Amen

May God who makes peace in the heavens make peace upon us and upon all Israel. Let us all say: Amen.

